Ni Fhelcim Nios Mo Thu a Mhulirmin
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Irish words:
1. Ni fheicfear nios mé thi, a mhuirnin,
T4 do chaoinspiorad scartha uainn go deo,
Ar shil, faraor, mar gach cara,
Dar shoilsigh go loinnreach inér dtreo.
Chorus:
Is nach bhfeicfidh muid nios mo tha,
Gan do ghlér le cluinstin lenér saol,
Nuair a thigeas na blatha san earrach,
Agus binncheol na n-éanach ar gach craobh.

2. O, is minic a shiail muid le chéile,
Nuair a bhi blath geal na hoige ar do ghruaidh,
Ach anois ta mo chroi bocht le cumhaidh,
Ag doirteadh na ndeora ar do uaigh.
Chorus

3. Iscloite a bim nuair a dhearcaim,
Chois na huaighe ina bhfuil ta anois "do lui,
Agus tromann mo chroi nuair a smaoitim,
Ar na héiteacha ar shitil muid taobh le taobh.
Chorus

"Ni Fhelcim Nios Mo Thu a Mhulirnin" (in English "I Won't See You Anymore, My Dear") is an Irish song.
The only lyrics I can find are the Irish Gaelic originals and a machine-generated translation which is
pretty poor.

This is probably the source of the melody that Stephen Foster used for his "Gentle Annie" in the
Legacies section.

The only recording I could find is by Eugene O'Donnell on Slow Airs and Set Dances (1978).



